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Shri Sarasvati Manasapuja

êzೕಸರಸ~Ûೕ�ಾನಸಪĕ�ಾ

ಓಂ
êzೕ�ಾಮಜಯÀ ।

ಓಂ ಸದುbರುêzೕ�ಾyಗ�ಾಜ¤ಾ~äāೕ ನěೕ ನಮಃ ॥
ಓಂ ಸರಸ~ýyŞ ಚ éದxďೕ ।ಮನ¤ಾ�ņćೖ ಚ Þೕಮí ।
ತāೂsೕ ¡ಾÎ�Őೕಃ ಪzôೂೕದ�ಾ· ॥
ಅಥ êzೕಸರಸ~Ûೕ�ಾನಸಪĕ�ಾ ॥
ಸರಸ~Û ಮ¥ಾģಾāೕ ಅಂತģಾ]ನಪz�ಾêðೕ ।
ಮನಃಪéತzಹಂಸĎpೕ ಮāೂೕ¡ಾð�Ŕೕತವಸīąೕ ॥ ೧॥
ಮನಆಭರüೕ ¡ಾÚ ಮāೂೕ¡ಾÚಸುರೂàÚ ।
ಮನಆ�ಾಮಸಂÐೕýೕ ಮāೂೕ�ಾದಪzಸನsýೕ ॥ ೨॥
éೕ�ಾತುಂಬರ¤ಾßsĀyೕ ಮāೂೕ�ಾನಸು¡ಾÎ�ņýೕ ।
ಮāೂೕéೕ�ಾಲćೕ �ಾತಮ]āೂೕéೕ�ಾಸು¡ಾÝß ॥ ೩॥
ಮāೂೕ�ಾy�ಾãëðoೕ êzೕಮ]āೂೕçೕನಮದಂâðೕ ।
ಮನಃಪĔ£ಾtÒ]ýೕ �ಾತಮ]āೂೕಮಯಸುéಗzďೕ ॥ ೪॥
ಮನಆಮಯàೕ�ಾďೕ ಮನĎ�Ŏೕರಮ¥ಾದುyýೕ ।
ಮāೂೕ�ಾನಶುzýೕ �ಾತಮ]āೂೕ�ಾನಸು�ಾÝß ॥ ೫॥
ಮāೂೕÝೕಪಸುuರದೂzĂೕ ಮāೂೕßೕ�ಾಜನಸುoýೕ ।
ಮನಃಪĕರಣ¡ಾòqೕé ಮನಃಪĕ�ಾಸಮà]ýೕ ॥ ೬॥
�ಾನ¤ಾಪĕÔýೕ �ಾತ�ಾ]ನ¤ಾಪĕಜ�ಾರýೕ ।
�ಾನ¤ಾ�ಾನāೖċೕÿyೕ �ಾನಸಸುoತ�ಾತೃðೕ ॥ ೭॥
�ಾನ¤ಾಲಯÿೕé êzೕಃ ì~ೕಕುರುಷ~ ಮದಪ]ಣÀ ।
ಅಪ�ಾಧಚಯಂ Ğಾಮyಂ ÿೕí Ćೕ ತ~ತt�ಾಶzಯÀ ॥ ೮॥
ಮಂಗಲಂ ýೕ ಸು¡ಾòqೕé ಸರಸ~Û ಸುಮಂಗಲÀ ।

1



êzೕಸರಸ~Ûೕ�ಾನಸಪĕ�ಾ

ಮನಃಪĔ£ಾtಲćೕ ÿೕé ಮನಃಪĕರÚ ಮಂಗಲÀ ॥ ೯॥
�ಾyಗ�ಾಜಗುರು¤ಾ~äê£ಾyಪĔ£ಾtಸಮà]ತÀ ।
�ಾನ¤ಾಪĕಜ�ಾ�ಾನಂ ಸರಸ~ÛಗುರುàzಯÀ ॥ ೧೦॥
�ಾ�ಾ�ಾಪäದಂ Ďೂoೕತzಂ ಗುರುàzೕತಂ ಸು¡ಾಗ~ರÀ ।
¡ಾÚೕಕ�ಾĝಸುģಾನಂ ¡ಾòqೕವyನುಗz¥ಾವಹÀ ॥ ೧೧॥
ಇÛ ಸದುbರುêzೕ�ಾyಗ�ಾಜ¤ಾ~äನಃ êಷy�ಾ ಭಕo�ಾ ಪĔಷt�ಾ ಕೃ�ಾ
êzೕಸರಸ~Ûೕ�ಾನಸಪĕ�ಾ ಸಂಪĕ�ಾ] ।

ಓಂ
ಶುಭಮಸುo
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êzೕಸರಸ~Ûೕ�ಾನಸಪĕ�ಾ

Translation

OM

‘Śrīrāmajayam’

‘OM sadguruśrītyāgarājasvāmine namo namaḥ .’

‘.. Śrī Sarasvatī Mānasa Pūjā ..’

‘OM’ - ‘sarasvatyai ca vidmahe . manassthāyai ca dhīmahi . tanno vākśrīḥ pracodayāt .’

1. ‘Sarasvatī’ ! Supreme Knowledge personified! Illumining knowledge within; Established

on the swan of the pure mind, resplendent in the white garments of pure expressions of this

mind!

2. ‘Vāṇi’ ! ornamented by these thoughts, of the auspicious Form of the voice of this mind;

sung in the garden of this mind; the Presence in the ‘nāda’ of this mind!

3. Perspicuous in the ‘vīṇā’ and ‘taṃburā’; abiding in the auspicious expressions of this

song of the mind; Mother, the Repose of the ‘vīṇā’ of this mind; playing sweetly the ‘vīṇā’

of this mind.

4. The Aupicious! anointed in the contemplation of this mind; my Mother! fused in this

mind! Mother! worshipped by the flower of this mind! of Form entirely this mind!

5. Removing mental suffering and afflictions; the Resplendent Light smiling in this mind;

Mother, the ‘Śruti’ for this song of the mind; sweetly sounding in this song of the mind!

6. The Form that sparkles in the lamp of this mind; adored by ‘nīrājana’ in the mind;

‘Vāgdevi’, filling this mind, offered worship in the mind!

7. Mother! adored by these thoughts; enjoying the whole hearted worship by these thoughts;

Mother, offered the hearty song of this mind; Mother, celebrated in this mind!

8. ‘Devi Sarasvatī’, in the temple of these thoughts; please accept my offering! All my faults

should be forgiven! Grant me the succour of Thy Feet!
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9. Auspicious ‘Vāgdevī’ ! Auspiciousness unto Thee! Auspiciousness unto Thee, ‘Sarasvatī’

! ‘Devi’ ! in this temple of flowers of the mind (thoughts)! Auspiciousness unto Thee, the

Perfect One in this mind!

10. This song and worship in the mind, offered by Pushpa, disciple of ‘Tyāgarāja

Gurusvāmi’, is very dear to Goddess ‘Sarasvatī’.

11. This child’s prattle of a ‘stotram’ is dear to the ‘Guru’, leads to excellent eloquence;

leads to true knowledge, the grace of ‘Vāṇi’, brings about the blessings of ‘Vāgdevī’.

‘OM’

‘Śubhamastu’

Composed and translated by Smt. Pushpa Srivatsan on Saraswati Puja Day

Encoded and proofread by

Radhika Vathsan radhika.vathsan at gmail dot com

Copyright Pushpa Srivatsan

Shri Sarasvati Manasapuja

This text is entirely original composition of Smt. Pushpa Srivatsan, and copyright Smt.

Pushpa Srivatsan. All rights reserved by the author. 1) Under no conditions can either

the whole or any part of this composition be translated, adapted, or used for

commercial purposes. 2) Neither the whole nor any part of this composition can be

reproduced, recorded, used in public perfomances, or distributed in any other way

without prior written permission from the copyright holder, the author Smt. Pushpa

Srivatsan (contact N V Vathsan nvvathsan@gmail.com).

pdf was typeset on October 23, 2024

Please send corrections to sanskrit@cheerful.com

4 sanskritdocuments.org


	Document Information
	Document Text
	Translation
	Document Credits

